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مقد مة الطعة الرابعه 


كنت وضعتُ هذه القواعد في عام ۰۱۹۵۵ يوم كنت مديراً لمعهد 
الخطوطات العربية في القاهرة. وقد آوتیت » بتوفیق من الله » قبولاً عند 
العلاء کاغة ء وأفاد نها مات من الطلبة والشتنلین بالخطوطات » وجدوا فيها 
دليلاً واضحاً سهلاً لا تعقید فيه. 

ما قبوطا عند كبار العلاء فقد كان من دلائله أننا قدمنا هذه القواعد 
إلى مور الجامع العلمية الذي انعقد بدمشق سنة ۱۹۵۲ للنظر فيها. وكان 
شارك في الؤقر زملاؤنا اعضاء جمم اقا هرة ودمشق وبغداد . وقد درست نة 
التراث العربي في الوّقر وکانت مولفة من الأساتذة الأجلاء : خليل مردم بك 
رئيس ا جمع العلمي العرثي يومذاك» والدكتور مصطفى جواد » والأمير جعفر 
الحسنى- وقد انتقلوا إلى رحمة الله- . والأستاذ مد ببجة الأثري» والاستاذ 
خبر الدین الزركلي ؛ وكاتب هذه الحروف» درست اللجنة هذه القواعد » ورأت 
الوافقة علیھاء لنکون دلیلاً للمحققین عندما ینشرون النصوص القدية. وهذه 
شهادة من علیاء نعتز با . 

ثم إن هذه القواعد ما کادت تظهر حتی تتابعت ترجاتها ای لغات شق : 
فنقلت إلى اللغة الفرنسیةء ثم الاسبانية» ثم الإيطالية, ثم الفارسية» ثم التركية ؛ 
تم الانكليزية . ست لغات نقلت الیها . وهذا منتهی ما نصبو الیه . 

وقد طبعت ثلاث طبعات» وهذه طبعتها الرابعة. 

ولا بد أن نشير هنا إلى أمر يجب التنويه به. فقد كنا ذكرنا في الطبعة 
الأولى أن من السابقين لنا في وضع قواعد النشر الدكتور خمد مندورء 


۳ 














والأستاذ عبد السلام هارون. وأخذنا على الأستاذ هارون أنه لم يطلع على 
الطرق التي وضعها المستشرقون لنشر الخطوطات. ومن المبادىء التي نلقنها 
تلاميذنا أن على الباحث» عندما يتصدى إلى بحث ماء أن يطلع على كل ما 
كتب فيه- وهذا لم يفعله الأستاذ هارون. وأخذنا عليه أنه لم يميز قواعد 
حقیق اخطوطات من العلوم الساعدة علی التحقیق . فجاء بجثه خلیطا من کل 
شُیء » لا منهج فیه ولا تنسبق. وقد اطلع یومتّذ على ما کتبناه ووافقنا علیه . 
فقد کان یتردد علینا فی معھد الخطوطات ‏ فنقدم له کل عون . وکنا نوص به 
خبراً لاطلاعه على الأصول العربية وتعمقه في معرفة اللغة . حتی إننا اقترحنا 
على وزارة الثقافة والإرشاد بالكويتء عندما كنا نشرف على « سلسلة التراث 
العربي » التق تصدرهاء أن تکل إليه تحقيق كتابين في السلسلة » قدمناها 
للقراء بأنفسنا . 

ثم استقلنا من معهد المخطوطات » وانقطعت الصلة بيننا . وكنا نظن آن ود 
الاستاذ هارون باق لکننا فوجثنا آنه آصدر لقواعده في نشر النصوص طبعة 
ثانية» وشتمنا في مقدمتها شتأ يدل على بلاهة وقلة آدب وقلة وفاء . لأننا 
آخذنا علیه عدم الاحاطة بالبحث» وفقدان النهج العلمي عنده. ونوصي 
القراء أن يقرأوا ما کتبه. 

لقد كنا نرحب بالانتقاد» لو انتقدناء أو نبهنا إلى خطأ وقعنا فيه, 
ونكون شاکرین له فضله . فبالنقد البريء تعرف القيقة» لكنه انزلق إلى ما 
يجب أن يترفع عنه العلاء . فالشتم سلاح المقيظ الحانق العاجز . ومثله » وهو في ' 
شيخوخته » ينبغي أن يكون أنبل خلقاً وأسمى مكانة. فالله يغفر له. 

ونسأل الله أن يزيد من توفيقه وفضلهء ويزيد في نفع الطلبة والمشتغلين 
با خطوطات ء ببذه القواعد . إنه سميع بحيب . 

بيروت: آیلول ۱۹۷۰ صلاح الدين المنجد 
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صورة محضر لجنة التراث في مؤتمر المجامع العلمية. وف أدناه ترى توقيعات الأساتذة: 
عمد ببجة الأثري - خير الدين الزركلي - جعفر حسي - مصطفى جواد - خليل مردم بك 
صلاح الدين المنحد. 




















مقدمة الطبعة الأولى 


عه 


كهيد 

اهتم العرب في الربع القرن الماضي بنشر تراثهم القديم وتحقيقه. وكان 
الستشرقون قد سبقوا إلى نشر هذا التراث منذ أكثر من ممّة عام » فنشروه 
متبعین نہجاً علمیاً دقیقاًء مع ضعف فريق منهم باللغة العربية او اطلاع آخرين 

وشاء العرب أن يحذوا حذو المستشرقين في تحقيق النصوص تجح اناس 
أوتوا العم والمنهج العلمي » وأخفق آخرون أعوزهم المنهج الذي ينبغي اتباعه 
في النشرء وحاول مؤلاء ستر نقصهم هذا بالفض ما تشر ادر واتخذوه 
هزواً. 


م زاد الاستخفاف 5 نشر الستشر قون وبالنهج الذي أتبعوه » عن جهل 


بالنهج العلمي وعصبية ضده» ورأينا كل ناشر ينهج في نشره منهجا ویزعم انه 
ابتدع طريقة. 

ومن الانصاف ان نقرر أن المستشرقين كان لهم فضل السبق في نشر تراثنا 
العربی ء منذ القرن الماضي ٠‏ وانهم أول من نبهنا إلى كتبنا ونوادر مخطوطاتنا ؛ 
اہم وضعوا بين أيدينا نصوصاً لولاه م تعر ته . نضرب على ذلك مثالا : ففى 
س ۷ اه نشر وستنفلد معجم البلد ان لیا قوت » وی سنة ۱۸۱۹ دشر 
فر يتاع المنتخب من تاريخ حلب لابن العدم . وم یصدر ح حتى اليوم طبعات 
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وري لش ال الكلاسيكية: البونانية واللاتينية. . وهي توعد فق 

















تضمن الأمانة في إخراج النص» وتضمن أن يأتي النص المنشور كا وضع في 
أصله. وقد طبقت هذه القواعد في هذا القرن» في نشر النصوص العربيةء 
جمعية المستشر قين الألمان 2110 في نشرياتها الإسلامية ههنصهاءة ومءطامناط:8 التي 
كان يشرف عليها المستشرق الكبير ه ريتر. وطبقتها جعية غیوم بوده 
Association Guillaume Budé‏ فی فر نسة(۱) وتبعها من قبل جميع الستشرقین. 

وكان على ناشري النصوص من العرب اتباع الطريقة العلمية التي يتبعها 
المستشرقونء والاطلاع على قواعدهم واقتباسهاء او اقتباس الجيد منها. 
ولكن الذين فعلوا ذلك قلة. 1 

والآن وقد ظهرت فی البلاد العربیة نہضة علمیة قویةء ومال كثيرون إلى 
نشر النصوص القدية » واختلفت الطرق التي یتبعها الناشرون کا ذکرناء كان 
لا بد من وضع قواعد علمية دقيقة ينهجها ا حققون ؛ وتتوحد بہا الطرق في 
التحقيق والنشر. 

إن هذه القواعد التي نقدمها غايتها توحيد طرق النشرء والتعريف به. 
وقد استقیناها من نبج الستشرقین الألان» ومن خطة جمعية غیوم بوده » ومن 
قواعد ا حدثین القدامی فی ضبط الروايات» وما نشر في هذا الوضوع من 
قبل. أفدنا من ذلك كلهء ومن العقبات التي مرت بنا أثناء نشرنا عددا من 
الخطوطات القدية . ونحن ندعو الحققين إلى اتباعها. ومناقشتها » فلعل في ذلك 
ما يدفع إلى توحيد طرق النشر الذي نهدف إليه. إن شاء الله. 

القا هرء » ۱۹۵ 


(۱) نشرت قواعد الشر التي تتبعها جعية غیوم بودہ فی النصوص العربية في كتاب: . 


R. Blachêre et J. Sauvaget, Rêgles pour éditions et traductions de textes Arabes, Paris 1945, 








تت ۱ س 
محاولات سا بقه 
لوضع قواعد لنثر النصوص 


إن فقدان دليل متفق عليه يرشد إلى طريقة نشر النصوصء» دفع بعص 
المؤمسات العلميةء او اللجان » او العلیاء ‏ ی وضع نہج لنشر بعض الخطوطات . 
ومن الواجب أن ننوه بهمء ونذكر لمم هذا الفضل . 

فأول من وضع ا من الؤسسات العلمية لتحقيق نص قديم هو اجمع 
العلمي العریی بد مشق . فعندما اراد نشر «تاریخ مدينة دمشق »- وهو اوسم 
تاریخ كتب عن مدينة, يقع في ثأنين مجلدة- جع س ال ء لوضع قواعد 
عامة تتبع في تحقيق مجلدات التاريخ . وكنا أحد اعضائها. فوضعت اللجنة 
منهجاً موجزا تذکر الخطوط الکبری للنشر . 

وقد جاء فيه « أن الغاية من تحقيق الكتاب هو تقديم نص صحیح. لذلك 
يجب أن يعنى باختلاف الروايات» وأن يبت ما صح منها . 

وأن يوجز في التعليق كيلا يثقل النص بتعليقات طوال. 

وأن تضبط الاعلامء وتفسر الألفاظ الغامضة» ويصرف النظر عن تخريج 
الأحاديث » وأن يسمح بوضوح النقطة والنقطتين » والفاصلة. وإشارات 
الاستفهام والتعجب» لتوضيح النص . 

وآن بت الایات القرآنية بين قوسين مزهرین» وأن ترقم سطور 
النص20. » 





۰۱۹۵۱ أنظر مقدمة الجلدة الأولى. تاريخ مدينة دمشى (تحقيقنا)ء دمشق‎ )١( 
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لجس ہن مج سخ حو 


أما اللجان الرسمية التي حاولت وضع نبج فنذكر منها اللجنة التي كلفت 
تحقيق كتاب « الشفاء » لابن سينا . ويفهم ما كتبه الأستاذ الدكتور إبراهم 
مد كور عن « منهج النشر » ان اللجنة سعت في جمع ما استطاعت العثور عليه 
من خطوطات الشفاء » وانها آثرت في النشر طريقة «النص الختار »أي أنها 
اختارت من المخطوطات النص الذي « خيل إليها أنه يفصح عن رأي المؤلف , 
ويؤدي عبارته أداء كاملاً » وأنها عنيت بذكر اختلاف الروايات» وترجيح ما 
.بان للجنة فيه «استقامة المعنى وسلامته وما ألف لدى ابن سينا من ألفاظ 
وتعبيرات» وما أيدته مؤّلفاته الأخرى » وأثبتت اللجنة في الموامش» مع 
اختلاف الروایات شروحا لغوية » وذلك « کي لا يثقل النص ورواياته 
ب(ضافات آأخری » واستعملت اللجنة علامات الترقم» لّن من الضروري 
« النشر بروح العصر وعبی طریقته ۲" ». 

ويبدو التقارب بين نج لجنة مجمع دمشق ونبج لجنة متحقيق الشفاء . 

أما الأفراد الذين كتبوا في قواعد النشر النصوصء فنجد الدكتور محمد 
مندورء والأستاذ عبد السلام هارون. 

فقد تحدث الأول بإيجاز عن قواعد نشر النصوص الكلاسيكية» في مقالين 
ظھر ا فی مجلة الثقافة ء نقد بها كتاب قوانين الدواوين لابن ماقي" الذي نشره 
الدكتور عزيز سوریال عطیةء وأفرد الثاني كتاباً سماه « تحقيق النصوص 
ونشرها!"! » ضمئه محاضرات ألقاها على طلبة دار العلوم . فيها معارف كثيرة 
مختلفة. فقد تحدث عن « كيف وصلت إلينا الثقافة العربية » وعن « الورقة 


)١(‏ أنظر كتاب الشفاء (المنطق)» المدخل. مقدمة الدكتور مدكور ص ۳۸- ۲ (القاهرة 
98؟١).‏ ۱ 


)؟) أنظر جلة الثقافة العدد ۲۲۷ والعدد ۲۸۰ سنة ١٤١۱۹۔‏ م نشرا في كتاب «في الميزان 
الد ید کت لندور. 


2 نك السلام ھارون: نحقيق النصوص ونشر ها . (القا هر ة ء ۵ ۱۹ 








والوراقن » وعن « الخطوط ». وقد صدر عن هذه الوضوعات قي السنوات 
الأخيرة بحوث أكثر عمقاً وأغرز مادة لم یفد منها الولف !۲ . ثم تحدث من 
أصول « التصوص » و «المكملات الحديثة » وغير ذلك مما يحتاج إليه المبتدىء 

فى النشر. ویؤخذ علىی المؤلف انه م يطلع قط على ما كتب في هذا الموضوع 
باللغات الأجنبية ليكون ن کتابہ تاماً والنهج الذي يدعو إليه کاملا ء وأنه خلط 
بين قواعد تحقيق النصوص» والعلوم المساعدة على التحقيق كعم الخطوط » أو 
عم المصادر وغير ذلك : والمعروف ان هذين العلمين يدرسان دراسة طويلة على 
منهج علمي» ولا کن ایناها حقها بصفحات . 

ولن نتحدث هنا عن نشأة التدوين» أو عم الخطوط ء أو عم المصادرء أو 
اصطلاحات الناسخين» أو مصطلح الحديث» وكل ذلك يساعد عر فانه على 
التحقيق. إذ المفروض فيمن يتصدى لنشر الخطوطات أن يم بذلك من قبل 
وسنقصر كلامنا على القواعد العلمية التي تعين الحقق على تحقيق النص 


وإخراجه. 


)١(‏ أنظر ما كتبه الدکتور یوسف العش عن التدوين والمعاجم , مجلة ا جمع العلمي بدمشق الجلد 
١4415‏ ص ؟8 4 ؛ وما كتبه الدكتور محمد حميد الله في التدوين أيضاً عند نشره صحيفة هام بن 
منبه » الصدر السابق الحلد ۰۲۸ ص :4٩5‏ وما کتبه حبیب الزیات عن الوراقه والوراقین ف مجلة 
الشرق ال جلد ٤١‏ ص ۱۳۰۵ وما کتبه کورکیس عواد عن الکاغذ والورق في مجلة المجمع العلمي 


بدمشق ۲۳ ص ۰۰٩‏ وف مجلة سومر . 
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١‏ - عندما نريد تحقيق مخطوط قديم علينا أول الأمر أن نسعى إلى معرفة 
نسخه العديدة التي قد توجد مبعثرة ی مکتبات العالم ما استطعنا 
إلى ذلك سبيلاً. والمقصود بذلك الحصول على نسخ قديمة وصحيحة. ولا 
يجوز التهاون في ذلك . 

؟ - ويتم هذا بالرجوع إلى كتاب بر وكلمن: « تاريخ الأدب العربي ».6841© 
وذیوله . وإذ کان الکتاب لم یتضمن کل شیء : فمن الستحسن ان 
برجم أيضاً إلى فهارس الخطوطات العربية في المكتبات التي م يتح 
لبروكلمن الاطلاع عليها » أو التي ظهرت بعد ظهور ذيول كتابه. 
وكذلك يمكن الرجوع إلى كتاب فوّاد سزکین عن «تاریخ التراث 
العربي » وقد ظهر منه جزءان بالعربية. 
وإلى کتاب رمضان شثن عن «نوادر احطوطات العربية في مكتبات 
ترکیا » صدر في ثئلائة مجلدات» واستدرك فيه ما فات بروکلمن , 
وس کین . 

۳ - فاذا عرفنا آماکن النسخ وجب دراستها دراسة آولی بواسطة الفهارس ‏ 
واختيار النسخ التي يحتاج إليها ء ثم تصويرها ليكون بين أيدينا صور ۱ 
صحيحة عن الأصول» خالية من تصحيف, ونحريف جدیدین . ۱ 


سسجت 


6 - اما النسخ الى توجد في مكتبات غير ففھرسة و ور تم تدرس۔ 


۱ 








مر 


داب - 
ترتيب النسخ 

اتب النسخ تكون كا بلي : 

أحسن نسخة تعتمد للنشر نسخة کتبها الولف نفسه » فهذه هي الام. 

عند العثور على نسخة الولف يجب أن نبحث إذا كان المؤلف ألف 

کتابه علی مراحل آو دفعة واحدة لنتأكد أن النسخة التي بين أيدينا 

هي آخر صورة كتب المؤلف بها كتايه'". 

بعد نسخة الصنف تأق نسخة قرأها المصنف أو قرئت عليه » وأثبت 

بخطه أنه قركت عليه . 

ثم نسخة نقلت عن نسخة المصنف أو عورضت بها وقوبلت عليها . 

ثم نسخة كتبت في عصر المصنف عليها سماعات على علماء . 

ثم نسخة كتبت بعصر المصنف » ليس عليها سماعات . 

نسخ أخرى كتبت بعد عصر المؤلف. وفي هذه النسخ يفضل الأقدم 

على المتأخر ء والتي كتبها عالم أو قرئت على عام . 


وقد تعرض حالات » فنصادف نسخة متأخرة صحيحة مضبوطة » تفضل 


أو : نسخة متأخرة جدآ : نسخت نسخاً جيداً عن : نسخة ١‏ لصنف رأساً أو عن 
. نسخة من عصر المصنف»ء أو غير ذلك من الحالات الخاصة. فليكن هدفنا في 


)١(‏ الحقيقة أن كثيراً من العلباء يخر جون تواليفهم أول الأمر على شكلء ثم يزيدون فيها أو 


ينقصون منها . فتاريخ دمشق لابن عساكر له نسختان: جديدة في انين مجلدة وقدیة فی سبع وحمسين. 


ولكتاب وفيات الأعيان نسختان أيضاً . ولكتاب الروضتين نسختان قديمة وجديدة هي المعتبرة. 


والذين يترجمون للمؤلفين ينصون أحياناً علی تطور مولفاتهم » أو أن المؤلف نفسه يثبت ذلك في ذيل 
آخر نسخة كتبها. فلا بد أن ينتبه الحقتق إلى ذلك ويعتمد على النسخة الأخيرة من التأليف . 


۱۳ 

















الجمع إذا لم نحصل على نسخة المصنف . الحصول على أقرب شكل » بعيد عن 
الشحر یف والتصحیف, لا ترکه اللف. 

ذلك لانه كلم ابتعد تاريخ الخطوطة عن زمن الولف . زاد فیها على 
الاغلب التحريف من أيدي الناسخين . 


م سا أحياناً نعثر على مخطوطة ليس عليها تأر ان »او أي إشارة قدل 


كتبت فيه؛ فإن لكل عصر من العصور نوعاً من الخط عرف به؛ 
وللطالب أن يكتسب الخبرة والمعرفة بخطوط المخطوطاتء وما برجم 
منها إلى كل عصرء بكثرة الاطلاع على الخطوطات» أو مراجعة 
كتابنا « الكتاب العربي امخطوط- الجزء الأولء الناذج » أو فهارس 
مکتبة شتربتي . فقد ذیل الستشرق اربري مجلداتها بنموذجات من 
آنواع امخطوط الستخرجة من الخطوطات. 


٩‏ - لا يجوز نشر كناب عن نسخة واحدة إذا كان للكتاب نسخ آخری 


معروفةء كا لا يجوز نشر كتاب عن مخطوطات متأخرةء و مكتبات 
العام نسخ قد ية منها .لتلا يعوز الكتاب ءإذا نشر »التحقيق العلمي والضبط . 
- ج - 
الفتات 
١‏ - بعض الكتب أوتی حظاً كبيراً من الانتشار فكثرت نسخه . عند كثرة 
النسخ تلا حظ أحياناً أن ثلاث فسخ أو أكثر أو أقل » تتشابه تشاماً 
كبيراً في أخطائها أو هوامشها أو نقصها أو زيادتها وتكون نقلت عن 
أصل واحد. ۱ 
في مثل هذه الالة تجمل النسخ التشابهة فثات» ويرمز إلى كل فئة 
. بحرف: (الفئة أ الفئة ب» الفئة ج) ویتخذ من کل فنة نسخة واحدة 
عثلها عند إثبات اختلافات النسخ . 


1 


0 

0 غاية التحقيق ومنهجه 

7 غایة التحقیق هو تقد الخطوط صحیحاً کا وضعه مّلفه دون شرحه : 

٠‏ إن الكثرة من الناشرين لا تنتبه إلى هذا الأمرء فتجعل الحواشي 

ارو والزیادات: من شرح للاألفاظ » وترجات للأعلام» ونقل من کتب 

مطبوعة » وتعليق على ما قاله المؤلف- كل ذلك بصورة واسعة مملةء قد تشغل 

القارىء عن النص نفسه ء ولم توجد في الخطوط . وهم يقصدون بذلك التبجح 

بالعل والا طلاع. 

. ويقضي عمل التحقيق ما بلي :- 

١ ٠‏ -التحقق من صحة الكتاب واسمه» ونسبته إلى مؤلفه. 

. -إذا كانت النسخة أماً كتبها المؤلف جخنطه فتشبت كا هي‎ «+ ٠ 

" ۲ -إذا كان المؤلف نقل نصوصاً من مصادر ذكرهاء فتعارض هذه 
النصوض على أصوها ويشار في الحاشية» بإيجاز » إلى ما فيها من زيادة 
ونقص . کأن یقال: هذا اللص نی کتاب کذا باختلاف نی اللفظ ‏ أو 

ا بزيادة» أو غير ذلك'. 

0٠‏ ي -قد لا پذکر الولفٌ مصادرہء فإذا عرفها ال حقق وردٌ كل نص إلى 

اہ مصدره كان أحسن » وأدعى إلى الاطمئنان إلى صحة النص. وهذان 

الأمران (۳ وء) يلحاً إليها للتأكد من صحة النص فقط . 





(۱) نطلتى على النص كل ما ورد في كتاب المؤلف» سواء كان نثراً أو شعراً أو مثلاً أو غير 
" دك .. 








۵ - قد يسبق اللف قلمه آو تخونه ذاکرته . فيخطىء في لفظ أو اسم 
فيستطيع الحقق أن يصحح الخطأ في الحاشية» ويثبت النص كما ورد 
لأن النص الذي يكتبه المصنف بخطه دليل على ثقافته واطلاعه 
وشخصیته العلمية . آو یستطیم اثبات الصحيح في النص والإشارة إلى 
الخطأ في الحاشية. ۱ 

5 -أما إذا كانت اخ مختلفة تخار نسخة لتكون أما وينبت تسه 

- تقابل النسخة التي تنخذ أَمَاء مع النسخ الأخرى ويشار في الحاشية إلى 

اختلاف الخ ء أي اختلاف الروايات في كل لفظة إذا كان ية 
اختلاف یبدل العنی فقط . وتهمل الوشارة إلى خطأ النسّاخ . 


ل 


۸ - عند اختلاف الروايات يثبت في التن ما بر جح انه صحيح بعد دراسة 
يقوم ا الحقق لكل رواية. ٠‏ ويوضع ٤‏ الحاشية الصحف وا حرف 
والخطأ. ٠‏ 

٩‏ م عند وجود زيادة في نسخة من النسخ لا توجد في النسخة المعتمدة 
فتضاف إلى النسخة المعتمدة ويشار إلى ذلك في الحاشيةء وذلك اذا 
حقق الناثر أن الزيادة هي من أصل الکتاب ولیست من الناسخ » 
والا فيمكن الا شارة البها وإثاما ی الحاشية. 

۱۰ - يسمح للمحتق اضافة حرف آو کلمة سقطت من التن . على أن يضع 
الك ين وسين (أتطر لومز وقد سمح الأقدمون بزيادة ما سقط من 

0 - إذا وُجد في الخطوط خرم أضاع نصا ما وكان هذا النص في كتاب 
آخرء مطبوع أو مخطوط »- كان نقل النص عن مصل ر د الاول- 


(۱) نقل الأستاذ هارون نصاً مھا عن ابن كثير في هذا الشأن. وانظر کتابنا « تحقیق النصوص 
عل العلاء الأقدمين ». 


١1 





فیمکن إقام الحرم والإشارة إلى ذلك في الحاشية. . ويوضع الضاف بين 
قوسين (أنظر الرموز)ء آما إذا لم یبد الحقق ما خرم او ما ترك بیاضاً 
ف مصدر آخرء فيشير إلى مقدار الخرم أو البياض في الحاشية. 

۳ - يلجأ بعض الناشرين » عند وجود نسخ كثيرة» وعدم اختيارهم نسخة 
معتمدة إلى الاعتاد على عدة نسخ في آن معا . هذه الطريقة قد تطلق 
الحرية للناش » ولكن لا یو معها الزلل . الا ذا کان الناشر متمکنا 
£ معرفة مصنف الکتاب ولفته وأسلوبه ومعرفة الکتاب نفسه. 

| والأفضل للمبتدئين اعتاد نسخة ومقابلتها على النسخ الأخرى وترجيح 
الرواية الجيدة. 

۳ -کان الأقدمون أنفسهم إذا وجدوا نسختين من كتاب عارضوا أحداه) 

٠‏ بالأخرى» وأثبتوا الاختلاف في المامش فيقولون: في نسخة: كذا. في 

هذه الحالة يعتبر ما أثبت في الهامش كأنه نسخة ثانية» ويفضل بينه 

وبين ما في التن ويشار إلى ذلك في الحاشية. 

۶ -قد يقرأ عالم كتاباً» ويصحح بعض ألفاظه. هذه الألفاظ المصححة 
تزيد في قيمة النسخة . إذا وافق المحقق على التصحيح أثبته في المتن 
وأشار الى الأصل ف الحاشية. ولا بدء بصورة عامة»ء من الاإشارة في 
الحاشية إلى كل ما يوجد من تعليق في هامش نسخة ما. 

۵ - اذا وجدت زیادات أضیفت فی جوانب الخطوط آو طرّته من تنبيه أو 

. تفسير أو غير ذلك» فلا تضاف قط على المتن. بل يشار إليها في الحاشية‎ 03٠ 
-يجب أن ينتبه المحقق إلى أنه قد يُصادف في الخطوطات القديمة» حتى‎ ٦ 

القرن السادسء والحديئيّة منها خاصة» بعض علامات آو حروف 

صغيرة وضعت فوق بعض الألفاظ . وقد لا يدري معناها. فمنها: 

1- کلمة «صح ». توضم فوق اللفظ » ومعناها آن اللفظ علی ما 

هو منبت صحیح. 
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التمريض يعني أن اللفظ الذي وضع الحرف فوقه فيه مرض أو 
أو علة. 

د- إذا ضرب فوق لفظ بنط فمعناه أنه محذوف . وربا حوق 
بنصف دائرة قوق الکلام احذوف. 

٠‏ -ولا كانت الحروف غير منقوطة في أصل الكتابة العربيةء فقد كان 
يحدث التباس في قراءتها. ومنعاً للتصحيف والتحريف جرى النساخ 
والعلاء الأقدمون» من القرن الثالث حتى السادس ء ان یضعوا بعض 
إشارات على ا حروف لئلا یقع التباس فیھا . ۱ 
فمثلاً کانوا یضعون حرف حاء صغيرة فوق حرف الحاء فی الکلمة لثلا 
يقرأ خاء . 

أو يضعون عيناً صغيرة تحت حرف العين للا يقرأ غيناً . 

وكذلك يفعلون في حرف الصاد والطاء والدال والراء . 

وقد يضعون ثلاث نقاط تحت حرف السين للا تقرأ شيناً؛ لأن 
نقاط الشين من فوق. 


الرسم 


الأصل أن يثبت الحقق النصّ كا رسمه مؤّلفه- إذا كانت النسخة بخط 


المؤلف . غير أن الخط العربي قد تطور على مر العصورء فلا بد إذن من أن 


نجعل النص يرسم بالرسم الذي نعرفه. وقد أجاز الأقدمون أنفسهم ذلك0). 
فقد نصادف نصوصاً قدية ألفاظها مهملة غير منقوطة > فلا يمكن نشرها 
الیوم بلا نقط » وقد نصادف نصوصاً لا شكل فيها من همز أو خم وفع أو 
كسر أو تشديد أو جزم » فيؤدي إثباتها ىا وردت إلى بعض الالتباس 
فالأ حسن اتباع ما يلي : 


- ١ 


توضع همزة الابتداء دائًاً إذا كانت حرکتھا تبدل العنی . مثلا 


أعوام » إعلام (بكسر الهمزة الثانية). 
منعاً للالتباس بين الألف المقصورة والياء تنبت النقطتان تحت الياء 
فها قد تقبس قراءته خلا لا تجري عليه المطابع في مصرء مثلاً أبى 
أي » ومن المؤسف أن حروف الطباعة في مصر لا تضع النقطتين تحت 
الياء . 
یوضع التشد ید د اما 
تثبت آسماء الاعلام احذوفة ألفها كا تكتب اليوم. مثلاً: سلمان بدلا 
من سلیمن » حارث بدلا من حرث. وخالد بدلا من خلد » ومعاوية بدلا 
من معوية» ومروان بدلاً من مرون» ومالك بدلاً من ملك . 

ونذكر هنا أن ال مع العلمي العربي رأى عند نشره تاريخ دمشق 





(۱) آنظر الصلاح الصفدي » فى مقدمة الوافني بالوفيات»ء الأول (تحقيق ه . ريتر) استامبول 
یں ۱ : 


۱۹ 











إبقاء الأسماء التي وردت في القرآن وحدها على رسمها القديم. مثل 
اسحق » ابراهم » اسمعيل . 

أما الألفاظ الحذوفة ألفها فالأفضل ف رألي إثبات الألف فيها . 
مثلا : لاكن بدلا من لكنء وهاؤلاء بدلا من هولاء » وهاذا بدلا من 
هذا... الخ. 

ولا بد من الإثارة ان المغرب العربي يثبت في الكتابة هذه الألف 
ف هذه الألفاظ كلها . 


م - فصل الأعداد: فيثبت: سبع مثة بدلا من سبعمثة أو سبعاية» لات 
مئة بدلا من ثلثمئة أو ثلاثماية. 


ومن الواضح أن لتق يجب أن يذكر في المقدمة عند ٠‏ وصف 
تبديله . 
00 الألفاظ ا ختصرة 


ترد أحياناً في النصوص ألفاظ وجل تعاد كثيراً. . كمثل الصلاة على النبي» 
والترحم بعد ذکر ا متوفی ء والترضي عن الصحابة ء وألفاظ التحديث والأخبار 
والأنياء » في إسناد الأحاديث. 

وقد نجرى الأقدمون على اختصار بعض الألفاظ . كبا جروا على اختصار 
أسماء بعض الكتب» والرمز إليها بحرف أو حر فين. 


و هد ه بعص الامثلة: 


رجه الله ر حه 
ال : 

رضى الله عنه رضه 
إلى آخره الخ 


حد ثنا 


کب T7‏ سس 


أخبرنا ا 

أنبأنا انا 

وقد نجد اختصاراً لألفاظ الإنباء والتحديث والإخبار في صلب المتن لا في 
الأسانيد وحدھا!'''. ۱ ۱ 

وقي کتب ا حدیث نجد اختصارات لأسماء الكتب الستة وغيرها. فعلامة 
البخاري (خ)؛ وعلامة مسام (م)ء وعلامة الترمذي (ت)ء وعلامة أبي داود (د) 
والنسائی (ن) والقزويي (ق)(۱۰. 

ويرى بعض المستشرقين اتباع هذه الطريقة في اختصار الألفاظ التي تعاد 
كثيراً. ويمكن اتباع ذلك في اختصار أسماء المصادر التي يرجع إليها في 
الحواشي. (انظر المصادر). 

الشكل 

رغبة في ضبط النص يتبع ما بلي: - 
١‏ - إذا كان الأصل مشكولاً» كله أو بعضه» حوفظ عليه تاماً. 
۲ - ينبغي أن تشكل الآيات القرآنية» والأحاديث . 
۳ - تشكل الأسْعارٌ التی تصعبٌ قراءتهاء والأمثال كذلك. 
ه - والألفاظ التي يلتبس معناها إذا أهمل شكلها كالمبني للمجهول في 
)0 أنظر مخطوطة الحسيني في الذيل على العبر (مخطوطة عارف حكمة بالمدينة). 
(0) أنظر ابن عساكر » معجم النبل (مخطوط الظاهر بدمشق» والخالدية بالقدس) ففي المقدمة 
يقول: « وجعلت لكل واحد من هؤلاء حرفاً يدل عليه» تخفيفاً على الكاتب العجل » ثم يقول: «لأن 


20300 الأجزاء تنوب عن الجمل ». 


وهذه الاختصارات كثيرة جداًء ولا سبيل إلى حصرها هناء وأوسع ما كتب فيها رسالة 





۳۱ 








الاضی »: مثلاً ضرّب (بفتح الضاد) وضرب (بضم الضاد). 
و - والأعلام الأعجمية العربة؛ أو المركبة» أو الصعبة» ويستعان في 
ضبطها بکتب الر جال والتراجم. 
ولا بد من الاثارة في المقدمة إذا كان النص مشکولا آو آضیف 
الشكل إليه. 


العنوانات 
تثيت عنوانات الأبواب والفصول بحرف أكبر من حرف النص . 


١‏ - يحافظ على تقسم المؤلف وترتيبه. 
٢‏ - في النصوص التي لا 7 تقسم ها في الاصل يمكن تقسيمها إلى فصول 


لایضاح النص» إذا احتيج إلى ذلك . ويعطى لكل فصل عنوان يوضع 
بين قوسين ( ). 

۳ - إذا كان النص مقس فترقم الأبواب . 

و - اذا کان الکتاب الحقق في التراجم ء فیوضع اسم المترجم بحرف أصغر من 
حرف المتن في جانب الصفحة على الحامش» أو في منتصف الصفحة ؛ 
لسرعة الا هتداء إليهء وترقم التراجم 

0 - في کتب الحدیث ترقم الأحاديث. 


٦‏ = بحا فظط على أبواب الدواوين ف الشعر کا وردت » أو على ٹر ٹیب 
الد پو ان ححتسبا حروف المعجم » وتر قم القصائد والمقطعات . 


۷ 31 ترقم سطور النصوص شعراً كانت أم نثراء خسة خمسة» أو ثلاثة ثلاثه. 
إذا أمكن ذلك. 


۳۳ 
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الأحاديث 

يختصر ألفاظ أخبرناء حدثناء أنبأنا » الى ترد فی السند. 

یحعل الاسناد حرف آصغر من حزف التن عند الطبع . 

يبدأ يمن الحديث من أول السطر ويجعل أول راو للحديث مع المتن. 
النقط والفواصل والإشارات 

توضع نقط عند اتتهاء المعاني في الجمل. 

توضع الفاصلةء ولا تستعمل النقطة مع الفاصلة. 

تستعملٌ إشارة الاستفهام» وإشارة التعجب في أماكن استعاها . 

النقطتان تستعملان بعد القول مثال: قال محمد: 

وتستعملان إذا ورد قولان بعد قال الثانية » مثال ذلك : قال خالد » 

قال مد : ۰ 

في نصوص السجع تفصل السجعات بفاصلة . 

إذا كان في الأصل خرم فيوضع مکانه نقط . کل ثلاث نقط مكان 
الأقواس والخطوط والرموز 

» القوسان الزهر ان جصر ان الایات القر آنية. 


» الفاصلات الزدوجة تحصر آسماء الكتب إذا وردت في النص. 
- الخطان القصيران يحصران الجمل المعترضة. 


| الخطان العموديان يحصران كل زيادة تضاف من نسخة ثانية غير 
النسخة المعتمدة. 

القوسان المكسوران يحصران ما يضيفه الناشر من عنده كحرف أو 
لفظ يقتضيه السياق. 


۲۳ 

















[| ] القوسان المريّعان يحصران ما يضاف من نصوص ثانية» نقلت النص 
او استشهدت به وما يضاف من عنوانات جديدة. 


مثلاً (۱۲۵). 

( ) هذا القوسان داخل النص بحصران ظهر الورقة احخطوطتة فیکتب 
(۱۵ ب). 

(کذ!) بردف هذان القوسان مم کلمة کذا با یبهم علی احقق قراءته ویثبت 
كا ورد. 


يرمز إلى كل نسخة من النسخ الخطوطة بجرف» يؤخذ من اسم صاحبھا ء آو 
من اسم المكتبة التي وجدت فيها» أو من اسم البلد الذي فيه المكتبة. 

يرمز إلى فئات المخطوطات بحروف أبجدية . مثال ذلك: فئة ب» فئة ج. 

الحواشي 

إن ما سيق تفصيله حتى الآن يعود إلى الظهر الخارجي للنص النشور 
ولكن العمل العلمي والنقدي يظهر في صنع الحواشي الذي يعتبر فنا خاصاً 
يتطلب مهارة وعلم . 

وقد سلك الحققون عندا طرقاً مختلفة في إثبات الحواشي. 

ففريق يجعل في اخواشي ختلاف النسخ » وینرد للتعلیقات ملاح في آخر 
الکتاب . وعلی هذا كثير من الستشرقین الفرنسیین . ۲ 

وفريق ثان يجعل فیها اختلاف النسخ» م التعلیقات یفصل بینهیا خط » 
وعلى هذا بعض المستشرقین الألمان. 

وفریق ثالث مخلط بینها. 

وفریق رابع لا یثبت الا القص ویجمل اختلاف الروایات مع التعلیقات 
في آخر الکتاب . 


۳ 





ثم إن الحققين عندتا فریقان ‏ الأول يُغالي في في الشرح والتعليق والتفسورء 


ام 
إذا كان القصد من تحقيق النص إبرازه صحيحاً كا وضعه الولف › فإن 
نبج الفريق الثاني » هو الذي يخيل إلينا آنه الصحیح . و قد سرنا على ذلك في 


کثیر ما حققناه من خطوطات قدية. لأن اختلاف اللسخ ببین لنا الصحیح . 


الذي ينبغي أن يكون في النص. لذلك يجب قصر الحواشي على اختلاف 
النسخ أولاًء ثم على ذكر مصادر النص المذكورة أو التي یہتدي الحقق إليها ء 
لان ذکرها هو توکید لصحة النص ‏ والتعلیق علی ما لاد منه. . ولسنا غيل إلى 
كثرة الشروح والتعليقات» فهذا عمل آخر غير تحقيق النص. 

وفي باب ذكر مصادر النص يشار إلى: 


١‏ ع 


مصادر النقول: مثال ذلك: قال ابن سعد... يوضع في الحاشية» في 
الطبقات ج كذا ص كذا . 
الآيات القرآنية: يشار إلى رقم الآية ورقم السورة. 
الأحاديث: يثار إلى مصدرها المذكور. مثال ذلك: أخرج أحمد في 
مسنده فيذكر الجزء من المسند ورقم الحديث فيهء إذا كانت 
الاحاديث مرقمة. 
الأشعارء والشواهد. يشار إلى مصدرها في الدواوين إذا أمكن, 
واختلاف رواياتها في كتب الأدب. وإذا لم يكن الشعر منسوباً فيحاول 
الحقتق معرفة قائله. 

يبقى علينا ما يرد في النص من أسماء الأعلامء والأماکن ء 
والألفاظ . ۰ 

فإذا كان ما يراد إثباته يتعلق بتصحيح عم أو مكان أو لفظ 
فیثیت في الحواشي. 


۳۲۵ 





أما إذا كان ذلك ترجة له أو تبياناً للمكان أو شرحاً للفظ : 
فالأحسن وضع ذلك في ملاحق في آخر الكتاب. فيوضع ملحق للأعلام 
وترجماتهم » والأماكن ومواضعهاء والألفاظ ومعانیھا . لثلا ینقل النص 
بهوامش كثيرة وشروح طويلة. 

واذا کان من الصعب وضع اللاحق فيمكن في الأعلام الإإشارة إلى 
سنة الوفاة وذکر الصدر الذي ترجم له دون نقل الترجة. وقد رآینا 
بعض الحققين ینقلون الصفحات الطوال في تراجم عَلَّم ورد في النص 
عن کتب مطبوعة وهي بين آيدي الناس. ولا فائدة من" هذا إلا 
تضخم الكتاب. وفي الأماكن يذكر الموضع والمصدر دون شرح. أما في 
الألفاظ - وخاصة غير القاموسية» أو الدالة على الحضارة- فالأحسن 
افراد ملحق لما في آخر الكتاب وشرحها. 

و - ان التعليقات التي قد توجد ني هوامش الأصل» يشار إليها عند 
مواضعها وتثبت في اخواشي. 

الإجازات والسماعات 

۳۹ جرت عادة العلاء القدماء أن يقرأوا الكتاب الخطوط على شيخ عام 
کبیر وأن یثبتوا آماء الذین قرآوه عليه في آخر النسخة الخطوطة. 
وعلى هذا فنحن نصادف كثيراً من (جازات السماع» آو اجازات 

. الاقراء هذه في آخر النسخ المخطوطة!". ۱ 

؟ - لا كانت الإجازات (الناولةء السماع الإقراء) ذات شأن كبير لدر اسة ۱ 
الرجال والعصر ء فيجب إثبات ما يُصَادّف منها فى الخطوطات عند 
نشرها ينصها . 


(۱) لزيادة التوسع في معرفة هذه الإجازات » يرجع إلى دراستنا « إجازات السماع في الخطوطات 
القدية » نشرت في مجلة معهد اخطوطات العربیة. الجلد الأول ۵ص ۲۳۲. 


۳۹ 








۳ - یثبت کل سطر في أصل الإجازة أو السماع على حدة. 
> - ترقم السطور. وتوضع الأرقام بين قوسين عاديين ( ). 
ه - یقدم للسماعات بوجز بحرف آدق پذکر فیه: اسم السمم» اسم القاریء 
۱ اسم مثبت السماع » عدد السا معین ء مكان السماع ء تاریخ السماع . 
القهارس 

الغاية من الفهارس تيسير الافادة مما في الكتاب المنشور وجعل ما فيه في 
متناول كل باحث. وقد كثر الانتفاع بالكتب التي نشرها المستشرقون 
بالفهارس التي صنعوها ها . 

وتختلف الفهارس باختلاف موضوع الكتاب. ويمكن أن يجعل في كل 
کتاب فھارس قد لا تصنع لغيره. ولا تسمى هذه الفهارس ابتداعاًء لہا مما 
يوحيه الكتاب نفسه. 

وقد غالى بعض الحققين في وضع الفهارس مما لا فائدة فیه » وقد صنع 
بعضهم فهرساً للألفاظ في معجم لغوي. وهذا عجيب. لأن المعجم نفسه فهرس 
هر لس ۰ 

والفهارس التقليدية التي تصنع هي : 
١‏ - فهرس الاعلامء من الرجال والنساء والقبائل والأرهاط .. 
۲ - فهرس الأماكن والبلدان. 
٠‏ م - فهرس «الكتب » الواردة في النص. ويفيد هذا الفیرس في معر فة 
٭ مصادر المؤلف أحياناً كثيرة. 

ثم يجعل في كل كتاب ما يستوجبه موضوعه. ففي ديوان شعر أو كتاب 
أدب يجعل فهرس للقواني » وفهرس إذا أمكن لصدور الأبيات» وني كتاب 
حدیث بجعل فهرس للأحاديث مرتبة بحسب اوائلها على حروف العجم وف 
کتاب خطط مجعل فهرس للمحال الاثارية والطبوغرافية» وی کتب التراجم 


۳۷ 

















الحوادث الق ذكرت فيه . إلى غير ذلك . 0 

على أن من الواجب صنع فهرس للألفاظ. الدالة على الحضارةء والألفاظ 
التي م ترد ي المعاجم التي قد تصادف في كل كتاب » فمن جموع هذه الفهارس 
يكن صنم معجم من الألفاظ لم تذكرها معاجنا القدیة لہا م قش مع تطور 


اللغة وانساعها . 
والفهارس نوعان: 
۰ - فهارس بسيطة وهي آن یذکر العلم مثلاً ويشار إلى الصفحات التي ورد 


؟ - فهارس مفصلت وهي ان يذ کر اسم العم » ويذكر بجرف آصفر الناسبة 
الي ورد فيها ف کل صفحه من الکتاب . وف هذه الفهارس تد خل 
فهارس الموضوعات التي بدأ بعض الحققين بصنعها . 
وهي تحتاج إلى جهد طويل» ولكن فيها نفعاً كبيرا . 
أما صنع الفهارس فالمفروض فيمن يتصدى للتحقيق عر فانها . 


۳۸ 





المد مه 


إذا فرغ الحقتى من طبع النص وضع مقدمة الكتاب. 
ذلك لأنه قد يضطر أن يشير في مقدمته إلى صفحات من الکتاب؛ وهذا 
لا یم إلا إذا كان الكتاب طبع كله . 


£ ع2 ھی 
و القد مة یسیی ان تتضمن امور | ثلا ثة : 


سے 


- موضوع الكتاب وما ألف فيه قبله. 

۲ - الکتاب نفسه وثأنه بين الكتب التي لت فی موضوعه » والأشياء 
الجديدة التي يقدمها لنا وقيمة مؤلفه وشأنه » وترجمته ء مع ذكر المصادر 
الي ترجمت له. 

۳ - وصف ال خطوط الذي اعتمد عليه في النشر. 

وعند وصف الخطوط يتبع المنهج التالي: - 
١‏ -ما أت على الورقة الأولى من اسم الكتاب» واسم مؤّلفه. والتحقق 
من صحة اسم الكتاب ونسبته إلى المؤلف . 

- تاريخ النسخ واسم الناسخ . ويثار إلى من ترجم له إذا كان معروفا . 

ع -إذا كان الكتاب غفلاً من اسم المؤلف» فيحاول الحقق عرفانه من 
الموضوع والأسلوبء والاعلام المذكورة ء ممن يذكر أنه رآهم أو اجتمع 
بهم . وإذا لم يكن على الكتاب تاريخ نسخ فيقدّر عمر الخطوط بالخط 
والورق. 

۽ -عدد ورقات الخطوط › وقیاسها » وعدد السطور في الورقة وطول كل 

سطرء وما فيها من هوامش وأبعادها . 


اس 


۳۹ 











م -نوع الخط الذي كتتبت النسخة به. وهل كتتبت النسخة بخط واحدء 
أو خطين مختلفین.. 
- الرسم الذي تبعه الناسخ . تذكر انموذجات من الألفاظ التي سيبدل 
ا محقق رسمها قي النص. 
۷ -المداد واختلاف ألوانه. فقد يكتب النص بالأسود والعنوانات 
بالأجر » وقد تكون فوصل بالأحر والأزرق» فيشار إلى ذلك كله. 
۸ -الورق ونوعه. 
و -التعقيبات. أي الكلات التى تثبت في آخر كل صنحة لتدل على أول 
كلمة من الصفحة القادمة. وهي تدل على تتابع النص . 
٠‏ - التعلیقات ی اطوامش 
١‏ - الا جازات (الناولات» اجازات الاقرای اجازات السماع) ینوه ما في 
القدمة ویثبت نصها في اخر الکتاب. 
۲ - التملکات. ی من ذکر اسمهم من العلاء آو غيرهم الذین تلکوا 
٤‏ المخطوطة. 
۳ - بثبت صورة الورقة الأولى والورقة الأخيرة» أو أي ورقة ثانية» من 
الكتاب» ويشار في ذيلها إلى موضعها من النص المطبوع. وإذا وجد 
خط المصنف فمن الستحسن وضع صورة عنه . 
٤‏ - إذا كانت النسخ التي اعتمد علیها عديدة , فتثبت آوصافها . 
۵ - یعقب وصف النسخ قائمة بالرموز : رموز النسخ » رموز الأقواس 


اس 


مسرت الراجع 
يرجع الحقق في تحقيق الكتاب. إلى مراجع كثيرة يذكرها في المقدمة أو 
الحواشي 





ومن الواجب وضع سرد ها في آخر الکتاب يبين فيه امم الكتاب 
ومولفه » وتاریخ طبعه وناشره. 

الكتب النشورة يذكر إلى جانب مؤلفيها آسماء الذین نشروها وحققوها . 

مشال: 

معجم البلد ان » لیا قوت اخموي. حقیق وستنفلد . لیبزیغ ۱۸۷۰. 

أو: ياقوت الحموي» معجم البلدان... الخ . 

إذا اتبعت طريقة اختصار أساء المصادر التي ستذكر في الحواشي » فتذكر 
الختصرات في المسرد مع اسم المصدر الكامل. مثال ذلك: 

وفيات - وفیات الاعیان لابن خلکان. القا هرة سر سنة کذا. 





الخاقة 
هى القواعد العامة الى ينبفى اتباعها في نشر النصوص. اتبعنا فيها 


الملوء المساعدة على التحقيق» التي نوها بها فى التمهيد في رسالة ستقلّة» إن 
شاء الله . 





۳۱ 
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